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park benches / tables / chairs
bancs / tables / chaises
parkbänke / tischen / stühle
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Design: Aleš Kachlík, MEYTO

bohém
NEW 2018

A universal outdoor chair unafraid of drawing inspiration from the past. This is a modern 
interpretation of classic school chairs familiar to millions of students, which has found new life 
as part of the facilities at parks, outdoor cafe terraces, and all kinds of public spaces. Durable, 
distinctive, with a hint of retro styling, and yet totally contemporary. Available in two heights  
and fully stackable. The plywood model is designed for interior use. A table in the same style is 
also available as part of a set.
Galvanized powder-coated steel structure, seat and backrest made of sheet aluminium, or plywood for interior 
use. A stainless steel finish is also available. The chair is free-standing does not anchor.

Cette chaise à la fonction universelle qui s’inspire du passé, est destinée aux espaces extérieurs. 
C’est une interprétation moderne d’une chaise d’école, familière à chacun d’entre nous. Elle 
revit son expérience désormais en faisant partie des aménagements de parcs, de jardins publics, 
et d’autres espaces. Elle est prédestinée également à renouveler son succès sur des terasses 
extérieures des cafés et des restaurants. Solide, irremplaçable, avec une dose de style « retro », 
elle est très contemporaine. Deux variantes de hauteur sont proposées, et permettent  
un empilage aisé. L‘alternative avec une à l’assise et un dossier en contreplaqué est destinée pour 
les milieux intérieurs. Une table du même style est disponible dans la même série.
Structure en acier galvanisé protégée par thermolacquage, l’assise et le dossier en tôle d’alluminium pour 
l’utilisation aux en intérieur une option en contreplaqué. Chaise sans ancrage.

Der universale Outdoor-Stuhl verleugnet die Inspiration in der Vergangenheit nicht – er ist 
eine moderne Interpretation ursprünglich des Schulstuhls, der Millionen von Schulkindern 
vertraut ist. Sein neues Leben spielt nun im Freien als Bestandteil der Ausstattung von Parks 
und von verschiedensten öffentlichen Räumen, man kann ihn jedoch auch erfolgreich auf den 
Außenterrassen von Cafés und Restaurants verwenden. Beständig, unverwechselbar, mit einer 
angenehmen Dosis vom Retro-Stil, aber gleichzeitig absolut gegenwärtig. Er ist in zwei Höhen 
erhältlich und völlig stapelbar. Die Variante mit einem Sitz und einer Rückenlehne aus Sperrholz 
ist für den Innenraum gedacht. Das Set enthält auch einen Tisch im gleichen Stil.
Verzinkte Stahlkonstruktion pulverbeschichtet, der Sitz und die Rückenlehne aus Aluminiumblech, 
beziehungsweise aus Sperrholz für den Innenbereich. Andere Variante ist auch eine ganz rostsichere 
Ausführung. Der Stuhl steht ganz locker auf der Oberfläche und wird nicht verankert.
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BOH152 / 252

Outdoor chair
Chaise dextérieur
Stuhl für Außenbereich
steel structure, seat made of aluminium, optionally of plywood  
for the indoors or stainless steel 
structure en acier, assise et dossier en aluminium ou de contreplaqué pour 
l´intérieur, la variante tout en acier inoxydable en option
Stahlkonstruktion, Sitzfläche und Rückenlehne aus Aluminium, wahlweise 
aus Sperrholz geignet für Innenbereich, oder eine völlig Edelstahlvariante

BOH182 / 282

Higher outdoor chair
Chaise d'extérieur haute 
Erhöhter Stuhl für Außenbereich
steel structure, seat and backrest made of aluminium, optionally of plywood 
for the indoors or stainless steel 
structure en acier, assise et dossier en aluminium ou de contreplaqué pour 
l´intérieur, la variante tout en acier inoxydable en option
Stahlkonstruktion, Sitzfläche und Rückenlehne aus Aluminium, wahlweise 
aus Sperrholz geignet für Innenbereich, oder eine völlig Edelstahlvariante

BOH905 / 925

Outdoor table
Table d'extérieur
Tisch für Außenbereich
steel structure, table top made of aluminium, optionally of plywood  
for the indoors or stainless steel option
structure en acier, plateau en aluminium ou de contreplaqué pour  
l´installation à l´intérieur la variante tout en acier inoxydable en option
Stahlkonstruktion, Aluminiumbrett, alternativ aus Sperrholz  
für den Innenbereich, oder ganz aus Edelstahl

n – stainless steel / inox / Edelstahl

interior version / variante intérieure /  
Version für Interieur
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Design: David Karásek

helene
NEW 2018

A svelte silhouette and a sense of sculpture come to mind when you see this metal chair alone  
in a public space. It was created to add an artistic accent to any surroundings. Available as a swivel 
chair or fixed, and a choice of muted or much bolder colour options, or naked silver stainless steel, 
it never fails to enliven its surroundings with beauty and functionality. There are two distinct styles 
available, with or without the perforations on the seat, to suit the mood.
Galvanized powder-coated steel structure. The swivel model sits on a turntable capable of 360° braked 
rotation. Both the swivel and fixed models of the chair anchor to the ground.

Avec une silhouette fine aux allures de statue – ainsi se révèle cette chaise en version 
individuelle dans l’espace public. Elle joue avec élégance son rôle d’élément artistique dans tout 
environnement. Pivotante ou fixe, de couleur vive ou pastelle, en inox argenté, elle met l’espace  
en valeur et lui attribue une nouvelle fonction. Disponible en deux variantes, avec ou sans 
perforation, les deux ayant un aspect particulier.
Structure en acier galvanisé protégée par thermolaquage. La variante pivotante contient une plaque pivotante 
360° à frein. Celle-ci est fixée au sol par boulons.

Schlanke Silhouette und Skulpturalität, genau das charakterisiert diesen solitären Metallstuhl 
in den öffentlichen Raum. Er ist wie erschaffen, die Rolle des bildenden Akzents in egal welcher 
Umgebung zu spielen. Drehbar oder fest, in der gedämpften oder im Gegenteil in der kräftigen 
Färbung, bzw. in silbrigem rostfreiem Stahl, belebt immer den Raum und fügt ihm überdies 
zusätzliche Funktion hinzu. Es gibt in zwei Varianten, mit ausgeprägter Perforation oder ohne,  
von denen jede ihre unverwechselbare Stimmung hat.
Verzinkte Stahlkonstruktion pulverbeschichtet. Die drehbare Variante ist mit einer Drehscheibe  
mit Bremsdrehung im Umfang von 360 ° versehen. Der Stuhl ist in der festen und drehbaren Variante durch 
Schrauben in die Oberfläche verankert.
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helene

HLN252
HLN252n 
HLN-R252
HLN-R252n

HLN253
HLN253n
HLN-R253
HLN-R253n

HLN252 / HLN-R252

Outdoor chair 
Chaise dextérieur en acier
Stuhl für Außenbereich
steel / stainless steel, turnable / firm option
en acier inoxydable, fixe / pivotante en option
Stahl- oder Edelstahlkonstruktion, feste/drehbare Variante

HLN253 / HLN-R253

Outdoor chair 
Chaise dextérieur en acier
Stuhl für Außenbereich
steel / stainless steel, turnable / firm option
en acier inoxydable, fixe / pivotante en option
Stahl- oder Edelstahlkonstruktion, feste/drehbare Variante

turnable option / variante pivotante
drehbare Variante

n – stainless steel   /   
acier inoxydable  /  Edelstahl 
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Design: David Karásek, Eduard Herrmann, Matěj Coufal

pixel
NEW 2018

Imagine a playful mosaic of square modules arranged in any shape you could dream up. Symmetrical, 
regular, and totally irregular patterns will breathe new life into public spaces. You could experiment 
with the orientation of the wooden lamellas in the wood’s natural hues, or alternately go for more 
colourful displays. You could create simple, subtle, monochromatic forms, or you can take part in  
a playful game of tones, resulting in a blanket of colour you would find nowhere else. At the same time 
we are still talking about a functional seating element for the public space. The individual modules 
are supported by a central leg, and can be fitted with additional elements in order to minimise the 
amount of unnecessary supports. The modules function not only as just ingredient parts of bigger 
arrangements, but also completely independently as one-person seats. The Pixel system can be 
customised with an array of original accessories, including backrests, tables, flowerpots and more.
Galvanized powder-coated steel structure. Seats made of wooden lamellas are fitted using a unique attachment 
system or zinc and powder coated steel round grids. The basic version features underfloor anchoring; another 
version is available with anchoring above the ground, and a free-standing model is also available, suitable for 
interior use.

Une mosaïque constituée d’éléments carrés, modulaires à l’infini, et en presque toutes les formes 
imaginables. Des ensembles symétriques, réguliers et complètement inhabituels mettront en valeur 
d’une façon innovante l’espace public. De multiples orientations de lames de bois sont possibles. 
L’utilisation simple de leur coloris naturel créera une surface d’assise sobre tandis qu’une réalisation 
intéressante et originale en couleur transformera les surfaces d’assise classiques en un tapis 
multicolore. En couleur ou de coloris naturel, il reste toujours un élément d’assise fonctionnel dans 
l’espace public. Pour souligner la simplicité de l’ensemble, chaque module repose sur un seul pied 
central, complété par des éléments insérés. Les modules peuvent être intégrés dans un ensemble  
ou installés individuellement. Le système peut être complété par un grand nombre d’accessoires,  
tels que des accoudoirs, des tables, des bacs de fleurs, etc.
Structure simple en acier galvanisé protégée par thermolaquage. Assise en lames de bois avec un système unique  
de fixation ou grilles d´acier zinguées et thermolacquées. La fixation de la version élémentaire est faite par 
scellement à enfouir, une version avec fixation au niveau du sol est disponible. Pour certaines ensembles, une 
version sans fixation est proposée (pour l’installation en intérieurs).

Stellen Sie sich eine verspielte Mosaik aus quadratischen Modulen zusammengesetzt in fast beliebige 
Form vor. Symmetrische, regelmäßige und völlig unregelmäßige Aufstellungen frischen den 
öffentlichen Raum auf eine ganz neue Art und Weise auf. Sie können nur mit der Orientierung von 
Holzlatten in der natürlichen Holzfärbung spielen, aber Sie können auch Farbkombinationen zugeben. 
Sie können eine einfache ruhige Form in monochromer Färbung bilden oder Sie können beginnen, ein 
interessantes und sehr flatterndes Spiel zu spielen. Das Ergebnis wird ein bunter Teppich sein, den 
Sie anderswo nicht finden. Wir bleiben anbei bei dem funktionellen Sitzelement für den öffentlichen 
Raum. Die einzelnen Module basieren auf dem zentralen Fuß und werden mit Zwischenteilen ergänzt, 
damit die Stützbeine der Gesamtaufstellung nicht zu viele sind. Die Module können nicht nur als Teil 
von größeren Aufstellungen dienen, sondern auch als separate Sitze für einen. Das System kann durch 
eine Reihe vom Originalzubehör wie Armlehnen, Tische, Pflanzbehälter und andere ergänzt werden.
Einfache Tragkonstruktion aus verzinktem Stahl pulverbeschichtet. Hinein eingelegte Roste aus Holzlatten mit 
einzigartigem Fixiersystem, oder Stahlroste, verzinkt und pulverbeschichtet. Die Basisversion hat Verankerung 
unter das Straßenpflaster, es gibt auch eine Version mit Verankerung auf das Straßenpflaster und bei einigen 
Aufstellungen wird auch eine Version ohne Verankerung zur Verwendung beispielsweise im Innenraum angeboten.
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PIX110 / 120

Seating element
Élément d'assise
Sitzelement
steel structure, seat made of wooden lamellas or steel grate
structure en acier, assise en bois ou en grille d´acier
Stahlkonstruktion, Sitzfläche mit Holzbelattung oder Stahlrosten

PIX210 / 220

Seating element
Élément d'assise
Sitzelement
steel structure, seat made of wooden lamellas or steel grate
structure en acier, assise en bois ou en grille d´acier
Stahlkonstruktion, Sitzfläche mit Holzbelattung oder Stahlrosten

PIX310 / 320

Seating element
Élément d'assise
Sitzelement
steel structure, seat made of wooden lamellas or steel grate
structure en acier, assise en bois ou en grille d´acier
Stahlkonstruktion, Sitzfläche mit Holzbelattung oder Stahlrosten

r – acacia wood   /   bois de robinier   /   Robinienholz
t – tropical wood   /   bois tropical   /   Tropenholz

PIX25 / 27

Backrest
Dossier
Rückenlehne
steel structure
structure en acier
Stahlkonstruktion
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NEW 2018
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